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بتهاي 
  ناتوان

 .....   الغفاري ذر ابي اسلام    136    المتن    معروف هاشم المصطفى، سيرة

   
 الغفاري ذر ابي سلاما

 اسمه و المرويات، بعض في جاء كما المتألهين من و الاسلام الى السابقين من ذر ابو كان لقد
 الذي الاســم من إليه احب الاســم هذا كان و اللّه، عبد) ص( اللّه رســول ســماه و جندب،
 .أمه له اختارته

 موالهما من فيصيب الناس على الطريق يقطع امره اول في كان انه تاريخه في الرواة يروي و
 و نام،الأص يعبد كان ذاته الوقت في و ء،شي هدفه عن يصده لا و النهار، و الليل في يشاء ما

 ةغفل و غموضــها على الأصــنام عبادة لكن و القبيلة صــنم مناة يدعى بصــنم منها يختص
 اشياء منها رذ ابي نفس في كان عليهم العادة فرضته تسليما تسليمها و بطلانها، عن الجاهلين
 .امرها في التأمل و التفكير الى احيانا مشاعره تحرك

 في فكري هو بينما و عنه، بعيدا مضى و لبنا، الأيام بعض في مناة لصنمه قدم انه عنه جاء فقد
 بولي حتى بذلك يكتفي لا و فيه، ما فيأكل اللبن وعاء على يهجم بثعلب اذا و هذا، عمله
 امر في يفكر رجع و معبوده على الثعلب جرأة هالته و عليه الحادث هذا فأثر الصــنم، على
 عن الضرر يدفع فكيف تحديه و الثعلب ضرر نفسه عن يدفع ان يستطع لم الذي المعبود هذا
 .نكبات و اضرار من بهم يحيق ما لدفع يرجونه و يعبدونه ممن غيره

 لا جامد حجر هو و قدرة، من اعبده الذي المعبود لهذا يكون ان عســى ما: يقول مضــى و
ــتطيع  هو و يلبث لم و ببوله، امطره البر كلاب من كلب عادية عنه ليرد يديه تحريك يس

 :يردد بنفسه هتف ان التفكير من النوع هذا في غارق

 الثعالب عليه بالت من ذل لقد             برأسه الثعلبان يبول أربّ         

 المطالب نأته رب في خير لا و             نفسه يمنع كان ربا كان فلو          

 غالب هو الذي باللّه آمنت و             باطل فالكل الأصنام من برئت         
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 كتمل لا التي التماثيل و الأخشــاب و الأحجار تلك من مناة أمثال و مناة من يديه نفض و 
 من لىا قلبه و بعقله توجه و الثعالب، و الكلاب بول نفســها عن تدفع لا و شــيئا، الأمر من

 و ارزاقها لها قدر و الحية، الكائنات هذه خلق و الغيث انزل و السماء، سمك و الأرض بسط
 أمليت و عبادها، و بالأصنام يندد الزمن من شطرا اسلامه قبل بقي و هداها، نفس كل أعطى
 و الأرض بخالق الايمان الى انتهى ان الى الكائنات، جميع و الأرض و الســموات خلق في

 .الكون في من خالق و الكواكب و القمر و الشمس مسير و الأرزاق و الأعمار مقدر و السماء
 زا دور خود و برد پيشكش خويش بت براى شير ظرفى روزى وى: است آمده وى قول از
 شــير ظرف به روباهى ناگاه انديشــيد،مى خود كار اين به او كه حال همان در. ايســتاد او

ــيد بود آن در را آنچه برده هجوم ــنده كار اين به و نوش  اين. كرد ادرار بت بر نكرده بس
 در انديشــه به او. آمد گران او بر خدايش بر روباه گســتاخى و داد تكان را ذر ابو رويداد

 گزند چگونه حال سازد، دور خويش از را روباهى گزند تواندنمى كه پرداخت خدائى كار
 .تساخ خواهد دور بودند بسته اميد او به كه كسانى و خويش پرستندگان از را آسيب و

 گىسن زيرا باشد، داشـته قدرتى پرسـتممى من كه خدائى ندارد امكان گفت،مى خود با او
 بر را خود ادرار كه را روباهى گزند تا دهد تكان را خود دست تواندنمى كه اسـت جانبى
 ار ابيات اين خود با و فرورفته انديشه اين در همچنان او. سازد دور خويش از ريزدمى او

 :كردمى تكرار

 ولب او بر روبهان آنكه براستى. خداست كنندمى ادرار سرش بر روباهان كه موجودى آيا« 
 .است خوار كنند

ــته انجام از كه خدائى در خيرى. كردمى دفاع خويش از بود خدا او اگر  ناتوان هاخواس
 .نيست است

 امور همه بر كه آوردم ايمان خدائى به و. باطلند همه آنها جســتم، بيزارى بتها همه از من
 .»است چيره

 و نداشته را كارى هيچ توان كه آن مانند تنديسـهائى و چوبها و سـنگها و منات از ذر ابو 
 لد و عقل با و. برداشت دست كنند دفع خود از را شغالان و سـگان ادرار توانندنمى حتى
 فروباريد، را باران برافراشــت، را آســمان و گســترد را زمين كه آورد روى خدائى به خود
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 راه كمالش بســوى را موجودى هر و نهاد اندازه را روزيشــان و آفريد را زنده موجودات
 .نمود

 آفرينش رد پرداخته آنها پرستندگان و بتها به گفتن بد به آوردن اسلام از پيش مدتى ذر ابو
 كه جهان آفريدگار به ايمان به ســرانجام تا كردمى انديشــه موجودات و زمين و آســمان
 همه آفريننده و اختران و ماه و خورشــيد آورندهگردش به و هاروزى و عمرها گذاراندازه

  .يافت دست است، موجودات
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 يك نشانه
  .....   عنه الله رضي ذر أبي حديث/  297/  8ج) / الإسلامية - ط( الكافي

اهُ عَلَى فَقاَلَ إِنَّ أَباَ ذرٍَّ كاَنَ فِي بطَنِْ  ــَ مرٍَّ يرَعَْى غنََماً لَهُ فَأتََى ذئِبٌْ عنَْ يَميِنِ غنََمِهِ فَهشََّ بِعَص
 ذئِبْاً أخَبْثََ منِْكَ الذئِّبِْ فجَاَءَ الذئِّبُْ عنَْ شِماَلِهِ فَهشََّ عَليَْهِ أَبُو ذرٍَّ ثمَُّ قاَلَ لَهُ أَبُو ذرٍَّ ماَ رَأيَتُْ

راًّ فَقاَلَ لَهُ ال رٌّ وَ اللَّهِ منِِّي أَهْلُ مَكةََّ بَعثََ اللَّهُ عزََّ وَ جَلَّ إلِيَْهمِْ نبَيِاًّ فَكَذَّبُوهُ وَ وَ لاَ شــَ ذئِّبُْ شــَ
ايَ ثمَُّ خرََجَ عَلَ تَمُوهُ فَوقَعََ فِي أُذُنِ أَبِي ذرٍَّ فَقاَلَ لاِمرَْأتَِهِ هَلُمِّي مزِْوَديِ وَ إِداَوتَِي وَ عَصــَ  ىشــَ

 دُ مَكةََّ ليَِعْلمََ خبَرََ الذئِّبِْ وَ ماَ أتَاَهُ بِهِ حتََّى بَلَغَ مَكةَّرِجْليَْهِ يرُيِ
اى است در يك منزلى مكه) و رمه گوسفندان امام فرمود: راستى ابا ذر در دره مر بود (دره

اش آمد و آن را با عصاى خود راند و خود را ميچرانيد و يك گرگى از سـمت راست رمه
آمد و آن را با عصاى خود راند سپس ابو ذر باو گفت من گرگى  آن گرگ از سمت چپش

ــتند كه خبيث ــوگند بدتر از من اهل مكه هس تر و بدتر از تو نديدم آن گرگ گفت بخدا س
زن دانسـته و دشنام ها گسـيل داشـته و او را دروغخداوند عز و جل پيغمبرى بسـوى آن

  دادند.
دان و ابزار سفر و عصاى مرا فت توشـهاين سـخن در گوش ابو ذر جا كرد و بهمسـرش گ

بيـاور و پاى پياده آهنگ مكه كرد تا از گزارش آن گرگ و آنچه گفته بود چيزى بداند به 
  مكه رسيد.
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سفر به  

  مكه

  .....   عنه الله رضي ذر أبي حديث/  297/  8ج) / الإسلامية - ط( الكافي
 فدَخََلَهاَ فِي ساَعةٍَ حاَرةٍَّ وَ قدَْ تَعبَِ وَ نصَبَِ فَأتََى زَمزَْمَ وَ قدَْ عطَشَِ فاَغتَْرَفَ دَلْواً فَخَرَجَ لَبَنٌ  

هِ هَذاَ وَ اللَّهِ يَدُلُّنِي عَلَى أَنَّ مَا خَبَّرَنِي الذِّئْبُ وَ مَا جِئْتُ لَهُ حَقٌّ فَشَرِبَ وَ جَ  ءَ افَقاَلَ فِي نَفسْـِ
 صإلَِى جاَنبٍِ منِْ جَواَنبِِ الْمسَجْدِِ فَإِذاَ حَلْقَةٌ مِنْ قُرَيْشٍ فَجَلَسَ إِلَيْهِمْ فَرَآهُمْ يَشْتِمُونَ النَّبِيَّ 

 رِكَماَ قاَلَ الذئِّبُْ فَماَ زاَلُوا فِي ذلَِكَ منِْ ذِكرِْ النبَِّيِّ ص وَ الشتَّمِْ لَهُ حتََّى جاَءَ أَبُو طاَلبٍِ منِْ آخِ
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همُْ لبَِعْضٍ كُفُّوا فَقدَْ جاَءَ عَمُّهُ قاَلَ فَكَفُّوا فَماَ زاَلَ يحُدَِّثُهمُْ ا لِّمُهمُْ وَ يُكَلنَّهاَرِ فَلَماَّ رَأَوْهُ قاَلَ بَعْضــُ
ا قُلتُْ هَذَحتََّى كَـانَ آخرُِ النَّهَـارِ ثمَُّ قَـامَ وَ قُمتُْ عَلَى أَثرَِهِ فاَلتَْفتََ إلَِيَّ فَقاَلَ اذْكرُْ حاَجتََكَ فَ

نعَُ بِهِ قُلتُْ أُومنُِ ي وَ لاَ  النبَِّيُّ الْمبَْعُوثُ فيِكمُْ قاَلَ وَ ماَ تَصــْ دقُِّهُ وَ أعَرِْضُ عَليَْهِ نَفسْــِ بِهِ وَ أصُــَ
يْ ى وقَتِْ إلَِيَّ حتََّءٍ إلَِّـا أَطَعتُْهُ فَقاَلَ وَ تَفْعَلُ فَقُلتُْ نَعمَْ قاَلَ فتََعاَلَ غدَاً فِي هَذاَ الْيَـأْمرُُنِي بِشـــَ

 أَدْفَعَكَ إلِيَْهِ 
و همچنان بيامد تا در وقت گرما وارد شـهر مكه شـد، و چون خسته و كوفته شده بود سر 
چـاه زمزم آمد و دلو را در چاه انداخت (بجاى آب) شـــير بيرون آمد، با خود گفت: اين 

 و ميفهماند كه آنچه گفته است راهنمائى ميكند مرا بدان چه گرگ -بخدا سـوگند -جريان
  ام بحق و درست است.را من بدنبالش آمده

شـير را نوشيد و بگوشه مسجد آمد، در آنجا جمعى از قريش را ديد كه دور هم حلقه زده 
ــته از آن  ــنام ميدهند، و همچنان پيوس و همان طور كه گرگ گفته بود به پيغمبر (ص) دش

خر روز ابو طالب از مسجد درآمد، حضـرت سـخن كرده و دشــنام دادند تا وقتى كه در آ
  همين كه او را ديدند بيكديگر گفتند: از سخن خوددارى كنيد كه عمويش آمد.

آنها دسـت كشيدند و ابو طالب بنزد آنها آمد و با آنها بگفتگو پرداخت تا روز بĤخر رسيد 
رو  طالبسـپس از جا برخاسـت، ابو ذر گويد: من هم با او برخاستم و بدنبالش رفتم، ابو 

بمن كرده گفـت: حـاجتت را بگو، گفتم: اين پيغمبرى را كه در ميان شـــما مبعوث شـــده 
(ميخواهم)! گفت: با او چه كار دارى؟ گفتم: ميخواهم بدو ايمان آورم و او را تصديق كنم و 
خود را در اختيار او گذارم كه هر دستورى بمن دهد اطاعت كنم، ابو طالب فرمود: راستى 

  ميكنى؟ گفتم: آرى. فرمود: فردا همين وقت نزد من بيا تا تو را نزد او ببرم. اين كار را
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ديدار 
  پيامبر

  .....   عنه الله رضي ذر أبي حديث/  298/  8ج) / الإسلامية - ط( الكافي
لَّمتُْ وَ جَلسَتُْ فَقاَلَ ماَ حاَجتَُكَ فَقُلْتُ هَذَا النَّبِيُّ الْمَبْعُوثُ    فدََفَعنَِي إلَِى بيَتٍْ فيِهِ عَلِيٌّ ع فسَـَ

ءٍ يْشَفيِكمُْ قاَلَ وَ ماَ حاَجتَُكَ إلِيَْهِ قُلتُْ أُومنُِ بِهِ وَ أصُدَقُِّهُ وَ أعَرِْضُ عَليَْهِ نَفسِْي وَ لاَ يَأْمرُُنِي بِ
 عَلِيٌ يهِفِ بيَتٍْ إلِاَّ أَطَعتُْهُ فَقاَلَ تشَْهدَُ أَنْ لاَ إلَِهَ إلِاَّ اللَّهُ وَ أَنَّ محَُمدَّاً رسَُولُ اللَّهِ قاَلَ فدََفَعنَِي إلَِى
ليَْهِ ماَ حاَجتَُكَ إِ ع فسََلَّمتُْ وَ جَلسَتُْ فَقاَلَ ماَ حاَجتَُكَ فَقُلتُْ هَذاَ النبَِّيُّ الْمبَْعُوثُ فيِكمُْ قاَلَ وَ

دقُِّهُ وَ أعَرِْضُ عَليَْهِ نَفسِْي وَ لاَ يَأْمرُُنِي بشَِيْ ءٍ إلِاَّ أَطَعتُْهُ فَقاَلَ تشَْهدَُ أَنْ لاَ قُلتُْ أُومنُِ بِهِ وَ أصُـَ
يتٍْ فيِهِ رسَُولُ اللَّهِ ص فَسَلَّمْتُ إلَِهَ إلِاَّ اللَّهُ وَ أَنَّ محَُمدَّاً رسَُولُ اللَّهِ قاَلَ فشََهدِْتُ فدََفَعنَِي إلَِى بَ
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تُ فَقاَلَ لِي رسَُولُ اللَّهِ ص ماَ حاَجتَُكَ قُلتُْ النبَِّيُّ الْمبَْعُوثُ فيِكمُْ قَالَ وَ مَا حَاجَتُكَ  وَ جَلسَـْ
يْ دقُِّهُ وَ لاَ يَأْمرُُنِي بِشـَ تشَْهدَُ أَنْ لاَ إلَِهَ إلِاَّ اللَّهُ وَ أَنَّ  ءٍ إلِاَّ أَطَعتُْهُ فَقاَلَإلِيَْهِ قُلتُْ أُومنُِ بِهِ وَ أصُـَ

  محَُمدَّاً رسَُولُ اللَّهِ فَقُلتُْ أشَْهدَُ أَنْ لاَ إلَِهَ إلِاَّ اللَّهُ وَ أَنَّ محَُمدَّاً رسَُولُ اللَّهِ 
لام در آن بود من سلام كرده نشستم فرمود: چه جعفر مرا به خانه اى برد كه على عليه السـّ

ى؟ گفتم: اين پيغمبرى كه در ميان شـــما مبعوث گشـــته ميخواهم، فرمود: چه حاجتى دار
ــديقش كنم و خود را در اختيار او  كارى با او دارى؟ گفتم: ميخواهم بدو ايمان آورم و تص
گذارم تا هر فرمانى دهد فرمان برم، فرمود: گواهى دهى كه معبودى جز خداى يگانه نيست 

لام مرا بخانه و اينكه محمد رسـول خدا اسـت، من اى برد كه گواهى دادم و على عليه السـّ
رسول خدا (ص) در آن خانه بود، پس سلام كرده نشستم رسول خدا (ص) بمن فرمود: چه 
حـاجتى دارى؟ عرض كردم: اين پيغمبرى را كه در ميان شـــما مبعوث گشـــته ميخواهم، 

و تصـــديقش كنم و هر  فرمود: بـا او چه كارى دارى؟ گفتم: مي خواهم به او ايمان آورم
و  دسـتورى به من دهد انجام دهم، فرمود: گواهى دهى كه معبودى جز خداى يگانه نيست

اينكه محمد رســول خدا اســت، گفتم: گواهى دهم كه معبودى جز خداى يگانه نيســت، و 
  محمد رسول خدا است.

12  
دوستدار 

  علي 

   الاحاديث تخريج/  431/  1ج/  السلام عليهم الأطهار الأئمة فضائل في الأخبار شرح
عن معاوية بن ثعلبة، قال: أتى رجل أبا ذر و هو جالس في مسجد النبيّ صلّى اللّه عليه و  

الناس إليك؛ فاني أعرف أن أحبّهم الى رســول اللّه  بأحبّ آله، فقال: يا أبا ذر أ لا تخبرني
آله  ه وصلّى اللّه عليه و آله! قال: اي و ربّ الكعبة؛ إن أحبّهم الى رسول اللّه صلّى اللّه علي

 هو ذاك الشيخ، و أشار الى علي، و هو يصلّي أمامه.

 آلهو عليه الله صــلي پيامبر مســجد در كه - ابوذر نزد مردي:- ثعلبه بن معاوية از نقل ه
 ؟دهي مي خبر مرا خود، نزد مردم ترينِ محبوب از آيا! ابوذر اي:گفت و آمد - بود نشسته
  .خداست پيامبر نزد آنان ترينِ محبوب تو، نزد آنان ترينِ محبوب كه دانم مي زيرا
 ترينشان محبوب خدا، پيامبر به آنان ترينِ محبوب كه كعبه پروردگار به سوگند. آري:گفت
 هاشار خواندْ، مي نماز جلويش كه السلام عليه علي به و( است شيخ اين او و است من نزد
  ).كرد

  

  1اولويت   1اولويت 



  گزارش مدرك يابي كتاب هاي كتابخانه دبستان فضيلت

 

 كه دانيم يم ما! ابوذر اي:گفتم ابوذر به:- ليثي ثعلبه بن معاوية از نقل به - اليقين .3777
  .توست نزد آنان ترينِ محبوب خدا، پيامبر نزد فرد ترين محبوب
  .آري:گفت
  ترند؟ محبوب تو براي كدام:گفتيم
 طالب ابي بن علي مؤمنان امير به اش اشاره( خويش حقّ از محروم مظلومِ شـيخ اين:گفت
  )بود السلام عليه

14  
  يار پيامبر

 رضي الغفاري ذر لأبي ص الله رسول وصية في الخامس الفصـل/  459/  الأخلاق مكارم
  .....   عنه الله

  البْيَتِْ  منِاَّ أَهْلَ ياَ أَباَ ذرٍَّ إِنَّكَ

  1اولويت   1اولويت 

14 
  پيامبر يار

 رضي الغفاري ذر لأبي ص الله رسول وصية في الخامس الفصـل/  459/  الأخلاق مكارم
  458:  ص.....   عنه الله

لَّهُ ذيِنَ أَذْهبََ الوَ اعْلمَْ أَنَّ أَولََّ عبِاَدةَِ اللَّهِ الْمَعرِْفةَُ بِهِ ... ثمَُّ الْإيِماَنُ بِي ...  ثمَُّ حبُُّ أَهْلِ بيَتِْيَ الَّ
  عنَْهمُُ الرِّجسَْ وَ طَهرََّهمُْ تطَْهيِراً

  1اولويت   1اولويت 

14 
  پيامبر يار

  ] .....  34 الى 16 الĤيات): 75(القيامة سورة[       515               الكوفي فرات تفسير
يَ اللَّهُ عنَْهُ فِي مجَْلسِِ ابنِْ [لابن رٍ قاَلَ: كنُتُْ عنِدَْ أَبِي ذرٍَّ الْغِفاَريِِّ رضَـــِ  ]عنَْ عَماَّرِ بنِْ ياَســـِ

 ىإِذْ قاَمَ أَبُو ذرٍَّ حتََّى ضرََبَ بيِدَِهِ إلَِ الناَّسَ فسُطْاَطٌ وَ هُوَ يحُدَثُِّ عبَاَّسٍ رضَِيَ اللَّهُ عنَْهُ وَ عَليَْهِ
 بِاسْمِي هُ عَمُودِ الْفسُطْاَطِ ثمَُّ قاَلَ أيَُّهاَ النَّاسُ مَنْ عَرَفَنِي فَقَدْ عَرَفَنِي وَ مَنْ لَمْ يَعْرِفْنِي فَقَدْ أَنْبَأْتُ 

لَّهِ مِنْ رَسُولِ ال أَناَ جنُدَْبُ بنُْ جنُاَدةََ أَبُو ذَرٍّ الْغِفَارِيُّ سَأَلْتُكُمْ بِحَقِّ اللَّهِ وَ حَقِّ رَسُولِهِ أَ سَمِعْتُمْ 
دَقَ منِْ أَبِي ذرٍَّ قاَلُوا اللَّ ــْ راَءَ ذاَ لَهجْةٍَ أصَ همَُّ ص وَ هُوَ يَقُولُ ماَ أقََلتَِّ الْغبَرْاَءَ وَ لاَ أَظَلتَِّ الْخَضــْ

أَلْفٌ وَ ثَلَاثُمِائَةِ رَجُلٍ  نَعمَْ قاَلَ أَ فَتَعْلَمُونَ أَيُّهَا النَّاسُ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص جَمَعَنَا يَوْمَ غَدِيرِ خُمٍّ 
مرُاَتٍ ــَ ماِئةَِ رَجُلٍ كُلَّ ذلَِكَ يَقُولُ اللَّهمَُّ منَْ كنُتُْ مَولْاَهُ فَعَلِيٌّ مَولْاَهُ [وَ  وَ جَمَعنَاَ يَوْمَ س ــَ خَمسْ

رَهُ وَ اخْقاَلَ رْ منَْ نَصـــَ ذلُْ منَْ خَذلََهُ فَقاَمَ رَجُلٌ ] اللَّهمَُّ واَلِ منَْ واَلاهُ وَ عاَدِ منَْ عاَداَهُ وَ انْصـــُ
] فَقاَلَ [وَ قاَلَ   ] بَخْ بَخْ ياَ ابنَْ أَبِي طاَلبٍِ أصَبْحَتَْ مَولْاَيَ وَ مَولَْى كُلِّ مؤُْمنٍِ وَ مؤُْمنِةٍَ [عُمرَُ

 در شأن نزول آيه شريفه فوق عماّر ياسر حكايت كرد:

  1اولويت   1اولويت 



  گزارش مدرك يابي كتاب هاي كتابخانه دبستان فضيلت

 

گفت حضور داشتيم، مردم سـخن مىاى كه ابن عباّس با من و ابو ذر غفارى در زير خيمه
گويند، هرگز ابو ذر برخاســت و گفت: اى مردم! مرا جندب بن جنادة (ابو ذر غفارى) مى

  دروغ نگفتم. آيا صدق و صداقت مرا قبول داريد؟
دانيد، در روز غدير خم حاضــران در مجلس گفتند: بلى يا ابو ذر! گفت: اى مردم! آيا مى

يه و آله هزار و ســيصــد نفر را و در روز ســمرات پانصد نفر از رسـول اللَّه صــلى اللَّه عل
  آورى كرد و فرمود:خواص را جمع

  اللّهمّ من كنت مولاه فإنّ علياّ مولاه اللّهمّ وال من والاه و عاد من عاداه.
و در آن هنگام عمر بن خطاّب نخستين كسى بود كه برخاست و گفت بخ بخ اى فرزند ابو 

  اى شدى.باد كه مولاى من و مولاى هر مؤمن و مؤمنهطالب! بر تو مبارك 
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علاقمند به 
  اهل بيت

 فضائل ذكر في مجلس/  285/  2ج) / القديمة - ط( المتعظين بصيرة و الواعظين روضـة
  .....   عنهم الله رضي أصحابه

ادِقُ ع مَولْيَيَنِْ لَهُ وَ مَعَهُماَ ماِئتََيْ ديِناَرٍ فَقاَلَ لَهُماَ انطَْلِقاَ بِهاَ أرَسَْلَ عثُْماَنُ إلَِى أَبِي ذرٍَّ  قاَلَ الصـَّ
تَ لاَمَ وَ هُوَ يَقُولُ لَكَ هَذِهِ مائتي [ماِئتَاَ] ديِناَرٍ فاَســْ نْ عِإلَِى أَبِي ذرٍَّ فَقُولَا لَهُ عثُْماَنُ يُقرْئُِكَ الســَّ

فَهَلْ أعَطَْى أَحدَاً منَِ الْمسُْلِميِنَ مثِْلَ ماَ أعَطْاَنِي فَقاَلا لاَ قاَلَ فَأَناَ  بِهاَ عَلَى ماَ ناَبَكَ فَقاَلَ أَبُو ذرٍَّ
عنُِي ماَ يسَعَُ الْمسُْلِميِنَ فَقاَلا لَهُ إِنَّهُ يَقُولُ هَذَا مِنْ صُلْبِ مَالِي وَ بِاللَّ  لِميِنَ يسَـَ هِ رَجُلٌ منَِ الْمسُـْ

أخُاَلطُِهاَ حرَاَماً وَ لاَ بَعثَتُْ بِهاَ إلِيَْكَ إلِاَّ منِْ حَلاَلٍ فَقاَلَ لاَ حاَجةََ لِي فيِهاَ  الَّذيِ لاَ إلَِهَ إلِاَّ هُوَ ماَ
بحَتُْ يَوْمِي هَذاَ وَ أَناَ منِْ أَغنَْى ــْ لحََكَ ماَ نرَىَ فِي  وَ قدَْ أصَ ــْ الناَّسِ فَقاَلا لَهُ عاَفاَكَ اللَّهُ وَ أصَ

تَمتْعُِ بِهِ فَقاَلَ بَلَى تَحْتَ هَذَا الْإِكَافِ الَّذِي تَرَوْنَ رَغِيفَا شَعِيرٍ قَدْ بيَتِْكَ قَليِلاً وَ لاَ كثَِ يراً مِماَّ تسَـْ
يلٍ وَ لَا  عَلَى قَلِ أتََى عَليَْهِماَ أيَاَّمٌ فَماَ أصَنْعَُ بِهَذِهِ الدَّنَانِيرِ لَا وَ اللَّهِ حَتَّى يَعْلَمَ اللَّهُ وَ أَنِّي لَا أَقْدِرُ 

بحَتُْ غنَيِاًّ بِولَاَيةَِ عَلِيِّ بنِْ أَبِي طاَلبٍِ وَ عتِرْتَِهِ الْهاَديِنَ الْمَهدْيِيِّنَ الراَّ ينَ ضـــِ كثَيِرٍ وَ لَقَـدْ أصَـــْ
ييِّنَ الَّذيِنَ مِعتُْ رسَُولَ اللَّهِ ص يَقُولُ إِنَّهُ لَ يَهدُْونَ باِلحْقَِّ وَ بِهِ يَعدْلُِونَ الْمرَضْـِ بيِحٌ قَفَكَذلَِكَ سـَ

يْخِ أَنْ يَكُونَ كَذاَّباً فرَُداَّهاَ عَليَْهِ وَ أعَْلِماَهُ أَنَّهُ لاَ حاَجةََ لِي فيِهاَ وَ لاَ فيِماَ عنِدَْهُ  ــَّ لْقَى حتََّى أَباِلش
  اللَّهَ رَبِّي فيََكُونَ هُوَ الحْاَكمَِ فيِماَ بيَنَْهُ وَ بيَنِْي.
يست دينار پيش ابو ذر فرستاد و به آنان گفت: عثمان دو تن از وابستگان خود را همراه دو

. گويد: اين دويست دينار استرساند و مىپيش او برويد و به او بگوييد، عثمان سلامت مى
 آن را در امور خود به مصرف برسان.

  1اولويت   1اولويت 
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ابو ذر گفت: آيا عثمان به كس ديگرى از مســلمانان هم چنين پولى داده اســت؟ گفتند نه. 
مسلمانانم. آنچه براى ديگران است، براى من هم خواهد بود. گفتند: گفت: من هم مردى از 

گويد اين از مال حلال خود من اسـت و سوگند به خدايى كه پروردگارى جز او عثمان مى
ــت آن را با حرام مخلوط نكرده ــتادم. ابو ذر گفت: مرا نيس ام و از راه حلال براى تو فرس

تر مردمم. آن دو گفتند: خدايت به ســلامت دارد و نيازى به اين نيســت كه امروز از توانگر
آن  بينيم كه ازكارهايت را روبراه فرمايد، ما كه در اين خانه تو هيچ چيز از كم و بيش نمى

گفت: نه، زيرا اين پارچه (جل) گرده نان جوى است كه چند روز است به حال بهره ببرى. 
گيرم، تا نم؟ نه، به خدا ســـوگند نمىخود باقى مانده اســـت. من با اين دينارها چه كار ك

خداوند متعال بداند كه بر هيچ كم و بيشى قادر نيستم و من با ولايت و دوستى على بن ابى 
كنند و به آن شـــدگانند و به حق هدايت مىطـالـب و عترت او كـه راهنمـايان و هدايت

  نياز و توانگرم.پيوندند، بىمى
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احترام به 
  پيامبر

  .....   معجزاته في الخاصة روايات من فصل/  99/  1ج/  الجرائح و الخرائج
لمَْ يبَرَْحْ فَ قاَلَ الناَّسُ فِي غزَْوةَِ تبَُوكَ تَخَلَّفَ أَبُو ذرٍَّ فنَزَلََ بسِحَرٍَ طَويِلٍ أَنَّ أَباَ عبَدِْ اللَّهِ ع قاَلَ

 قدَْ عَلَى عاَتِقِهِ قاَلَ وَ رْمقَُ الطرَّيِقَ حتََّى طَلعََ أَبُو ذرٍَّ يحَْمِلُ كسِاَهُمَكاَنَهُ حتََّى أصَبَْحَ ثمَُّ جَعَلَ يَ
ى قاَلَ هَذاَ أَبُو ذرٍَّ فَقاَلَ النبَِّيُّ  تَخَلَّفَ عنَْهُ بَعيِرُهُ فتََلَوَّمَ ــَ عَليَْهِ فَلَماَّ أَ بطَْأَ عَليَْهِ أخََذَ متَاَعَهُ وَ مَض

ي وَحدَْهُ وَ يجَِيص أَبُو ذرٍَّ يَمْ قُوهُشـِ  عطَشْاَنُ فَإِنَّهُ ءُ وَحدَْهُ وَ يَمُوتُ وَحدَْهُ وَ يبُْعثَُ وَحدَْهُ اسـْ
اةٍ مَمْلُوءةٌَ ماَءً قاَلَ فاَلتَْفتََ وَ قاَلَ فَإِ ولَ اللَّهِ هَذِهِ إِداَوةٌَ مُعَلَّقةٌَ مَعَهُ بِعَصـــَ ياَّكمُْ أَنْ فَقُلنْاَ ياَ رَســـُ

هُ اسْقُوهُ فَإِنَّهُ عطَشْاَنُ قاَلَ أَبُو قتَاَدةََ فَأخََذْتُ قدََحِي فَمَلَأتُْهُ ثمَُّ سَعيَتُْ بِهِ نَحْوَهُ حَتَّى لَقِيتُ  تَقتُْلُوهُ
 وَ  فبَرََكَ عَلَى رُكْبَتَيْهِ ثُمَّ شَرِبَ حَتَّى أَتَى عَلَيْهِ فَقُلْتُ رَحِمَكَ اللَّهُ أَ بَلَغَ مِنْكَ الْعَطَشُ مَا أَرَى

مَاءِ عَلَى صَخْرَةٍ فَأَوْعَيْتُهَا حَةٍ مِنَ الســَّ  هَذِهِ إِدَاوَةٌ مَعَكَ مَمْلُوءَةٌ مَاءً قَالَ إِنِّي مَرَرْتُ عَلَى نَضــْ
  إِداَوتَِي وَ قُلتُْ أسَْقيِهاَ رسَُولَ اللَّهِ

لام -امام صــادق  در جنگ تبوك گفتند: ابو ذر عقب مانده اســت.«فرمايد: مى -عليه الســّ
قبل از ســپيده دم فرود آمد و حركت نكرد، تا اينكه  -صــلّى اللَّه عليه و آله -رســول خدا

صـبح دميد. حضرت چشم به راه دوخته بود، ناگهان ابو ذر نمايان شد. عبايش را به دوش 
انداخته بود. ابو ذر كه شـترش وامانده و خسته شده بود، كمى صبر كرد. وقتى ديد كه شتر 

ــت و پياده به راه افتاد. پيامبر وقتى او را ديد فرمود: كند، بحركت نمى اين «ارش را برداش
ميرد، و تنها كند، تنها مىرود، تنها زندگى مىبعـد فرمود: ابو ذر تنها مى». ابو ذر اســـت

  ».شود! او را سيراب كنيد، تشنه استمبعوث مى
  مردم گفتند: يا رسول اللَّه! مشك او پر از آب است.

  ».ادا او را (از تشنگى) بكشيد او تشنه است، آبش دهيدمب«فرمود: 
گويد: ظرف را پر كردم و به او دادم. و او روى زانوها نشست و آب را خورد. ابو قتاده مى

اى! ابو ذر گفت: بر آب گوارايى عبور كردم، ت پر است و خودت تشنهبه او گفتم: مشـك
از آن بخورد بعد  -صلّى اللَّه عليه و آله -مشـكم را پر نمودم و گفتم: اول بايد رسول خدا

  .خودم بنوشم
  

 سيد و المؤمنين أمير علي/  659/  السـلام عليه طالب أبي بن علي إمامة في المسـترشـد
  .....   ص الله رسول بلسان المسلمين

  1اولويت   1اولويت 
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 و منهم أبو ذر الغفاري الّذي

  يبُْعثَُ وَحدَْهُ وَ يدَخُْلُ الجْنَةََّ وَحدَْهُوَ  وَحدَْهُ ]: إِنَّهُ يَمُوتُقاَلَ فيِهِ النبَِّيُّ [ص
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20  
معرفي 
  اسلام

  .....   ذر أبي نكير/  265/  المعارف تقريب

 الَ عنَْ سَهْلِ بْنِ سَعْدٍ السَّاعِدِيِّ قَالَ: كَانَ أَبُو ذَرٍّ جَالِساً عِنْدَ عُثْمَانَ وَ كُنْتُ عِنْدَهُ جَالِساً، إِذْ قَ 
اهُ عثُْماَنُ: أَ رَأيَتْمُْ منَْ أَدىَّ زَكاَةَ ماَلِهِ هَلْ فِي ماَلِهِ حقٌَّ غيَرُْهُ قاَلَ كَعبٌْ: لاَ، فدََفعََ أَبُو ذرٍَّ  بِعَصـــَ

درِْ كَعبٍْ ثمَُّ قاَلَ: ياَ ابنَْ اليَْهُوديِيَّنِْ رُ كتِاَبَ اللَّهِ برَِأيِْكَ، ليَسَْ البْرَِّ  فِي صــَ نْ تُولَُّوا أَأَنتَْ تُفسَـــِّ
بِّهِ حُ ، إلَِى قَولِْهِ: وَ آتَى الْمالَ علَىوُجُوهَكمُْ قبَِلَ الْمشَرِْقِ وَ الْمَغرِْبِ وَ لكنَِّ البْرَِّ منَْ آمنََ باِللَّهِ

ءِ الزَّكاَةِ حَقاًّ فِي ، قاَلَ: أَ لاَ ترَىَ أَنَّ عَلَى الْمصَُلِّي بَعدَْ إيِتا1َوَ الْمسَـاكيِنَ وَ اليْتَامى ذَويِ الْقرُْبى
نَأخُْذَ منِْ بيَتِْ ماَلِ الْمسُْلِميِنَ ماَلاً فنَُفرَقَِّهُ فيِماَ ينَُوبنُاَ منِْ  بَأسْاً أَنْ ماَلِهِ، ثمَُّ قاَلَ عثُْماَنُ: أَ ترََوْنَ

يهِ ثمَُّ قاَلَ أُناَسٌ منِْهمُْ: ليَسَْ بِذلَِكَ بَأْسٌ، وَ أَبُ و ذرٍَّ ساَكتٌِ، فَقاَلَ عثُْماَنُ: ياَ كَعْبُ أَمرِْناَ ثمَُّ نَقْضـِ
اهُ فَوَجَى بِهَا فِي صَدْرِهِ ثُمَّ قَالَ: أَنْتَ  ا يَ ماَ تَقُولُ فَقاَلَ كَعبٌْ: لاَ بَأْسَ بِذلَِكَ، فرََفعََ أَبُو ذَرٍّ عَصــَ

كَ لِي وَ أَولَْعَكَ بِأصَحْاَبِي، الحْقَْ بِمَكيِنِ أَذاَكَابنَْ اليَْهُوديِيَّنِْ تُعَلِّمنُاَ ديِننَاَ! فَقاَلَ عثُْماَنُ: ماَ أَكثْرََ 
  وَ غيَبِّْ عنَِّي وَجْهَكَ.

  1اولويت   1اولويت 

23  
مبارزه با 
  دشمنان

 حين الغفاري ذر أبي أخبار       257       8ج       الحديد أبي لابن البلاغة نهج شــرح
  .....   الربذة إلى خروجه

كنت  روى شــيخنا أبو عثمان الجاحظ في كتاب الســفيانية عن جلام بن جندل الغفاري قال
غلاما لمعاوية على قنســرين و العواصــم في خلافة عثمان فجئت إليه يوما أســأله عن حال 
ــارخا على باب داره يقول أتتكم القطار تحمل النار اللهم العن الĤمرين  ــمعت ص عملي إذ س

اللهم العن الناهين عن المنكر المرتكبين له فازبأر معاوية و تغير لونه و  بالمعروف التاركين له
ــارخ فقلت اللهم لا قال من عذيري من جندب بن جنادة يأتينا كل  قال يا جلام أ تعرف الص

ء بأبي ذر بين قوم يوم فيصــرخ على باب قصــرنا بما ســمعت ثم قال أدخلوه علي فجي
معاوية يا عدو الله و عدو رســـوله تأتينا في كل يوم  يقودونـه حتى وقف بين يديه فقال له

فتصـنع ما تصـنع أما أني لو كنت قاتل رجل من أصحاب محمد من غير إذن أمير المؤمنين 
عثمان لقتلتك و لكني أســـتأذن فيك قال جلام و كنت أحب أن أرى أبا ذر لأنه رجل من 

ارضين في ظهره جنأ فأقبل من الرجال خفيف الع قومي فالتفت إليه فإذا رجل أسـمر ضرب
لله و لرسوله أظهرتما  عدوان و أبوك أنت على معاوية و قال ما أنا بعدو لله و لا لرسوله بل

  1اولويت   1اولويت 

                                                            
  .۱۷۷: ۲البقرة  ١
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الإسـلام و أبطنتما الكفر و لقد لعنك رســول الله ص و دعا عليك مرات ألا تشــبع سمعت 
أمة لا يشبع فلتأخذ الرسول الله ص يقول إذا ولي الأمة الأعين الواسع البلعوم الذي يأكل و 

الرجل قال أبو ذر بل أنت ذلك الرجل أخبرني بذلك  حـذرها منه فقال معاوية ما أنا ذاك
رسول الله ص و سمعته يقول و قد مررت به اللهم العنه و لا تشبعه إلا بالتراب و سمعته ص 

  يقول است معاوية في النار فضحك معاوية و أمر بحبسه و كتب إلى عثمان فيه.

تـب عثمـان إلى معاوية أن احمل جندبا إلي على أغلظ مركب و أوعره فوجه به مع من فك
ــارف ــار به الليل و النهار و حمله على ش ليس عليها إلا قتب حتى قدم به المدينة و قد  س

  سقط لحم فخذيه من الجهد.

 افلما قدم بعث إليه عثمان الحق بأي أرض شـــئت قال بمكة قال لا قال بيت المقدس قال ل
 قال بأحد المصرين قال لا و لكني مسيرك إلى ربذة فسيره إليها فلم يزل بها حتى مات.

 من: گفت غفاري جندل بن جلام كه است آورده سفيانيه كتاب در جاحظ عثمان ماابو شيخ
 هب روزي پس. عواصم و قنسـرين منطقه دو بر بودم معاويه غلام عثمان خلافت روزگار در
 هاوب ي خانه در از فريادگري آواي ناگاه كه كنم پرسش او از كارم ي درباره تا شدم او نزد

 معروفب امر آن كن لعنت خدايا آمد آتش از باري با شتران قطار: گفت مي كه رسيد گوشم
 خود كه را كنندگان منكر از نهي آن كن لعنت و كنند نمي نيكو كار خود كه را كنندگاني

 دگرگون رنگش و كرد آماده شرارت و بدي براي را خود معاويه. آرند مي بجا زشـت كار
 جندب ي چاره كه كيست گفت نه گفتم شناسي مي را فريادگر اين جلام اي گفت گرديدو

 همان ما كاخ درب و آيد مي ما نزد به روز هر كه بكند من براي را)  ابوذر(  جناده بن
 هرفت گروهي پس كنيد وارد من بر را او: گفت ســپس دهد مي ســر شــنيدي كه را فريادي
ــتاد او روي پيش تا بياوردند رانده را ابوذر ــمن اي: گفت وي به معاويه بايس  و خدا دش

 اجازه بي محمد را ياران از كسي من اگر بكني كني مي چه آن تا آئي مي روز هر رسـول
 يرمگ مي اجازه او از تو درباره من ولي كشــتم مي را تو البته كشــتم مي عثمان اميرمومنان

 هب رو وي پس بود من ي قبيله از او چون ببينم را ابوذر داشــتم دوســت من: گفت جلام
 تهرف فرو هائي گونه با خاطر تيز و جالاك و گندمگون اســت مردي كه ديدم و كرد معاويه

 درتپ و تو بلكه نيستم او رسول و خدا دشمن من گفت كردو معاويه به رو. خميده پشت و
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 داي داشته نگاه خود دردرون را كفر و دهيد مي مسلماني به نمايش رسوليد و خدا دشمنان
 رسول زا نشوي سير كه كرد نفرينت و فرستاد لعنت تو بر بارها)  ص(  رسول كه راستي و

 را چشمش زا بسياري سياهي، كه افتد كسي با توده سرپرستي كه هنگامي: گفت مي شنيدم
 راه وا با بايد توده گاه آن شود، نمي سير و خورد مي كه دارد فراخ حلقومي و باشد گرفته
 رسول را ينا و هماني تو بلكه گفت بوذر نيستم من كس آن: گفت معاويه گيرد پيش پرهيز

 لعنت را او خدايا گفت مي شــنيدم او از گذشــتم مي وي بر چون و داد خبر من به)  ص( 
 اســت آتش در معاويه ي تنه پائين: گفت مي شــنيدم و مكن ســيرش خاك با جز و كن

 به عثمان و كرد مكاتبه عثمان با او درباره و كردند حبس را او داد ودستور بخنديد معاويه
 " كن ســوار ها مركب دشــوارترين و برناهموارترين را)  ابوذر(  جندب ": نوشــت معاويه
 خوردسال و پير شتري رابر او و آورد مي راه را او روز شبانه كه فرستاد كسي با را او پس
 از هايش ران گوشت و رسـانيد مدينه به را او تا كرد سـوار نداشـت انداز رو آن پالان كه
 هب گفت او برو خواهي ســرزميني هر به گفت او به عثمان رســيد چون و بريخت راه رنج
)  بصرهو مصـر(  شـهر دو از يكي به گفت نه گفت المقدس بيت به گفت نه گفت روم مكه
 جا آن رد وهمچنان كرد تبعيدش آنجا به پس ربذه به كنم مي تبعيد را تو من ولي نه گفت
  درگذشت. تا بود

25  
شكنجه و 
  تبعيد

 إلى خروجه حين الغفاري ذر أبي أخبار/  252/  8ج/  الحديد أبي لابن البلاغة نهج شرح
  .....   الربذة

لما أخرج أبو ذر إلى الربذة أمر عثمان فنودي في الناس ألا يكلم أحد  عن ابن عباس قال 
 ....أبا ذر و لا يشيعه و أمر مروان بن الحكم أن يخرج به

فبكى أبو ذر رحمه الله و كان شيخا كبيرا و قال رحمكم الله يا أهل بيت الرحمة إذا رأيتكم 
ة ســكن و لا شــجن غيركم إني ثقلت على عثمان ذكرت بكم رســول الله ص ما لي بالمدين

بالحجاز كما ثقلت على معاوية بالشـام و كره أن أجاور أخاه و ابن خاله بالمصــرين فأفسد 
الناس عليهما فســـيرني إلى بلد ليس لي به ناصـــر و لا دافع إلا الله و الله ما أريد إلا الله 

  صاحبا و ما أخشى مع الله وحشة.

  1اولويت   1اولويت 
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ــتور داد ميان مردم جار زدند كه هيچ كس نه با چون ابوذر به ربذه  ــد عثمان دس تبعيد ش
را بدرقه كند به مروان بن حكم نيز دستور داد كه او را بيرون  ابوذر سـخن گويد و نه او

  .ببرد

ابوذر خدا بيامرز كه پيري بزرگ بود بگريســت و گفت: اي خاندان رحمت! خدا شــما را 
مرا در مدينه به  شــما به ياد رســول (ص) مي افتادمبيامرزد شــما را كه مي ديدم با ديدن 

جز شما كسي نبود كه دلم به او آرام گيرد يا برايش اندوه بخورم همان گونه كه بودن من 
در شـام بر معاويه گران مي آمد بودنم در حجاز نيز بر عثمان گران آمد و خوش نداشــت 

يه باشــم و كار مردم را در با برادر يا پســر خاله اش همســا» 1«كه در يكي از دو شــهر 
فرمـانبري از او تبـاه كنم پس مرا بـه شـــهري فرســـتـاد كه نه ياوري در آن دارم و نه 

  .كه جز خدا نيز هيچ ياوري نخواهم و با خدا هيچ هراسي ندارم -بجز خدا -پشتيباني
26  

تنها و 
  غريب

  .....   مسعود ابن مع آخر موقف له و/  295/  الصدق كشف و الحق نهج

رَّبَذةَِ تَ باِلوَ منِْهاَ أَنَّهُ ضرََبَ ابنَْ مسَْعُودٍ أيَضْاً عَلَى دَفنِْ أَبِي ذرٍَّ أرَْبَعيِنَ سَوْطاً لِأَنَّ أَباَ ذرٍَّ لَماَّ ماَ
لاَنِي وَ  وَ ليَسَْ مَعَهُ إلِاَّ امرَْأتَُهُ وَ غُلاَمُهُ وَ عَهدَِ إلِيَْهِماَ ــِّ عاَنِي عَلَى قاَرعِةَِ أَنْ غسَ ــَ كَفنِّاَنِي ثمَُّ ض

احبُِ رسَُولِ اللَّهِ ص فَأَعِينُونَا عَلَى دَفْنِهِ   الطرَّيِقِ فَأَولَُّ رَكبٍْ يَمرُُّونَ بِكمُْ قُولُوا هَذاَ أَبُو ذرٍَّ صـَ
مُعتَْمرِيِنَ فَلَمْ يَرُعْهُمْ إِلَّا الْجِنَازَةُ فَلَماَّ ماَتَ فَعَلُوا ذلَِكَ وَ أقَبَْلَ ابنُْ مسَْعُودٍ فِي رَكبٍْ منَِ الْعرِاَقِ 

احبُِ عَلَى قَـارعِةَِ الطرَّيِقِ وَ قدَْ كاَدَتِ الْإِبِلُ أَنْ تطََأَهاَ فَقاَمَ إلِيَْهمُِ الْعبَدُْ فَقاَلَ هَذاَ أَبُو ذرٍَّ صـــَ 
ولِ اللَّهِ ص فَأعَيِنُوناَ عَلَى دَفْنِهِ  عُودٍ -رَسـُ صَدَقَ رَسُولُ اللَّهِ ص قَالَ لَهُ تَعِيشُ : فَقَالَ ابْنُ مَســْ

  .وَحدَْكَ وَ تَمُوتُ وَحدَْكَ وَ تبُْعثَُ وَحدَْكَ ثمَُّ نزَلََ هُوَ وَ أصَحْاَبُهُ وَ واَرَوْهُ

 هنگام ذر ابو. نواخت مســعود ابن بر تازيانه ضــربت چهل ذر ابو دفن ماجراى در عثمان
 ابو .نداشت حضور بالينش بر كسى اشبرده و همسر جز و بود تنها ربذه سرزمين در مرگ
 نخســتين و نهند رهگذار بر و ســازند كفن و دهند غســل را او كه كرد وصــيت آنها به ذر

. دهيد يارى را ما او خاكسپارى در خداست، پيامبر همنشـين ذر، ابو اين: گويند را كاروان
 نزديك كه ديدند را پيكرى خود همراهان با آمدمى عراق از عمره آهنگ به كه مسعود ابن
 خدا مبرپيا: داد پاسخ مسعود ابن. گفت باز را او سخن ذر ابو بنده. نهد گام آن بر شـتر بود

  1اولويت   1اولويت 



  گزارش مدرك يابي كتاب هاي كتابخانه دبستان فضيلت

 

ــت  نهايىت به و ميردمى تنهايى به كند،مى زندگى تنهايى به ذر ابو: «فرمود كه گفت راس
  .كردند دفن را ذر ابو و آمدند فرود همراهانش و مسعود ابن سپس »شودمى برانگيخته

باب شصتم در بيان احوال خير مĤل محرم اسرار       1719     4ج    حياة القلوب، المجلسي 
 ربانى ابو ذر غفارى رضى الله عنه و فضائل و مناقب اوست ..... 

اشــتر و جماعتى متوجه  پس علقمة بن اســود نخعى روايت كرده اســت گفت: من با مالك
 گويد كه: اىرســيديم زنى را ديديم بر ســر راه نشــســته و مىحج گرديديم، چون به ربذه 

بندگان خدا! اى مســلمانان! اينك ابو ذر مصاحب رسول خدا صلّى اللّه عليه و آله و سلّم 
در اين غربـت وفات يافته اســـت و من كســـى ندارم كه مرا يارى كند بر دفن او، پس به 

تى ما را روزى كرده است كه تجهيز يكديگر نظر كرديم و خدا را شكر كرديم كه چنين نعم
ا اليه انّا للّه و انّ «نمائيم چنين بزرگوارى را و از مصـيبت او بسـيار محزون شديم و گفتيم: 

و با آن زن رفتيم و متوجه تجهيز ابو ذر شـــديم و در ميان خود نزاع كرديم در » راجعون
قرار داديم كه همه  خواســـتيم كـه از مـال خود بكنيم تا آنكهكفن كردن او و هر يـك مى

او، و چون فارغ شــديم  مســاوى از مال خود بدهيم و همه يارى يكديگر كرديم بر غســل
مالك اشتر پيش ايستاد و بر او نماز گزارديم، و چون او را دفن كرديم مالك اشتر نزد قبر 

يان ماست ابو ذر از صحابه رسول تو، تو را عبادت كرد در  او ايستاد و گفت: خداوندا! اين
ــركان و هيچ امر از امور دين تو را  ــاى تو با مش عبادت كنندگان و جهاد كرد از براى رض
تغيير و تبـديـل نكرد و ليكن بدعتى چند در دين تو ديد و انكار كرد آنها را به زبان و دل 
ــبب جفا كردند بر او و او را از ديار خود راندند و از حقوق خود محروم  خود، و به اين س

د و او را حقير شـمردند پس مرد تنها و غريب، خداوندا! در هم شكن آن كسى را گردانيدن
كـه او را از حقّ خود محروم گردانيد و از محل هجرت او و حرم رســـول تو او را بيرون 

  كرد؛ و ما همه دست برداشتيم و گفتيم: آمين.

  
  


